
Глава 61. Дедушке очень нравится!

«Папа, я не знала. Я, правда, не знала».

Госпожа Цинь тут же начала отрицать, а внутри нее начало расти раздражение. Раньше Пэй
Юнгэ ничего подобного не говорила.

«Ты не знаешь? Как сильно ты “заботишься” о Джи-эр, что даже слуга смеет так издеваться
над ней!?»

На мгновение у старого господина Цинь потемнело в глазах. Пэй Юнгэ заметила, что дедушка
Цинь слишком эмоционален, и немедленно поддержала его.

«Дедушка, сначала сядь».

Пэй Юнгэ помогла пожилому мужчине сесть и достала бумажный пакет, внутри которого
находился пушистый красный шарф.

«Дедушка, этому подарку понадобится два-три месяца, прежде чем ты сможешь им
воспользоваться».

Пэй Юнгэ улыбнулась, ее красивые глаза ярко сияли.

Этот шарф связала первоначальная владелица тела для дедушки Цинь. Но лишь его половина
была сделана, и она вспомнила об этом, когда завершила оставшуюся часть проекта прошлой
ночью.

Так что Пэй Юнгэ посмотрев видео и разобравшись в плетении, повозилась с ним всю ночь.

«Это, это Джи-эр собственноручно связала?» - взволнованно спросил пожилой мужчина.

«Да, но я не знала, понравится это дедушке или нет».

«Мне нравится, дедушке очень нравится! Этот шарф был сделан самой Джи-эр и это лучше,
чем что-либо другое!»

Старый господин Цинь достал шарф и посмотрел на него. Он счастливо улыбнулся, после
осторожно положил его обратно в бумажный пакет.

Губы Пэй Юнгэ изогнулись в улыбке, когда она увидела его реакцию.

Она только недавно подписала контракт с вычислительным институтом, и трехмесячную
зарплату еще не выплатили. Что касается Ю Манжан, конечно она уже выплатила аванс.

Но этих ей денег недостаточно, чтобы купить подарок дедушке.

Поэтому Пэй Юнгэ планировала немного подождать до дня рождения старого господина Цинь,
а потом купить подарок.

В это время Цинь Юцзяо, которая смотрела на эту сцену, имела вытянутое лицо и дрожала от
гнева.

Она дала старику подарок стоимостью два миллиона, и это что не лучше, чем шарф Пэй Юнгэ,
который стоит меньше двести юаней!??



Вскоре господин Цинь извинился: «Папа, это все наша небрежность. Я не думал, что такое
может произойти».

«Вы не небрежны, вы бессердечны! Даже тигры не едят своих детенышей».

Каждое слово старика пронзалось в сердце супружеской четы Цинь.

Их лица вытянулись.

Цинь Юцзяо едва не скрежетала зубами, мрачно глядя на Пэй Юнгэ.

Почему Пэй Юнгэ должна существовать?

Если бы не было Пэй Юнгэ, она была бы единственной старшей мисс в семье Цинь, и дедушка
никогда не обращался бы с ней подобным образом.

В это время Пэй Юнгэ внезапно подняла глаза, игриво взглянула на нее и медленно налила
себе чашку чая.

Никто не заметил, что девушке, которая раньше даже не осмеливалась поднять голову, теперь
имела ленивую и грациозную манеру поведения, которая проявлялась в каждом ее движений.

Цинь Юцзяо сжала кулаки и улыбнулась через силу.

«Юнгэ незаслуженно обидели. Однако если бы дедушка так меня баловал, то, как бы сильно
меня ни обижали, оно того стоило бы» - произнесла девушка.

Остальные думали, что Пэй Юнгэ скажет несколько слов и согласится.

Но неожиданно Пэй Юнгэ просто медленно очистила несколько креветок, после того, как
слуги поставили блюда на стол. Затем она положила их на тарелку старого господина Цинь и
сказала: «Дедушка, ешь больше».

«Это все еще наша здравомыслящая Джи-эр, которая заботится и любит своего дедушку!»

Старик, который раньше был безжалостен в деловом мире, теперь дружелюбно улыбается и
говорит такие любезные слова.

При виде этой сцены лица трех членов семьи Цинь сильно вытянулись.

Раньше Пэй Юнгэ пользовалась чрезмерной благосклонностью старого господина Цинь.
Теперь она имеет возможность уговаривать старика, проникнув глубоко в его душу.

Внезапно из-за двери послышался веселый голос:

«Я слышал, что старый господин Цинь сегодня здесь, и мой отец специально попросил меня
навестить его. Надеюсь, я слишком не беспокою вас».

Услышав эти слова, все взгляды сидящих за столом людей обратились на приближающего
молодого человека.

Однако взгляды присутствующих невольно устремились на другого человека, который стоял
рядом с ним.
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